
























1617. godine, poljsko-ukrajinski bogataš Samuel Korecki.53) Kon
cem XVI i XVII stizale su poljske pjesme, 
posebno Jana Kochanovskog - na dalmatinsku obalu Jadrma54) 

- a poljski jezik i ondašnja zbivanja u Lechiji bili su 
dobro poznati pjesniku nakon jedne polj
sko-turske bitke, naime kod Chocima, 1620. godine, snažno . su od
jeknuli uz nju vezani. Ta je bitka neposredno inspi
rirala koji je napisao >>Osmana«. Talijanski 
ovog problema, B. Mariggi, piše, da je u >>Osmanu« ne 
samo slavio pobjede vojske Vladislava IV nad otomanskim sna
gama, nego je snovao planove, da se stvori stran
ka, koja bi pod njegovom vladom povezivala sve balkanske Sla
vene. osnivanje strmke balkmskih država, 
usko povezane s poljskom državom, se javljao kao simbol 
sviju idejnih orij>entacija, koje su postojale i razvijale široku dje
latnost na dalmatinskoj obali u XVII U takvim 
uslovima, u kontaktima s Poljacima, a XY.I i XVII sto

bio je Toma a u Poljskoj s misijom 
koju je pokrenuo papa, da se organizira kampanja pro'tiv Turaka, 
boravio je jezuit Aleksandar 

pjesme su upravo u vrijeme, kad su sa 
susjednog otoka Lastova, preko Italije i ne kontakte 
s Dubrovnikom, odlazili u Poljsku. iNe može se kod toga 

da j·e u posjetu kod ali ne u Dubrovniku 
nego u Italiji - boravio 1624. godine, chocimske 
bitke, poljski Vladislav Waza, je portret koji doku
mentira taj nabavljen u 'Italiji za poljsku kolekciju, sa

do danas, a u Anconi na taj doga-
. 

Od Poljaka, koji su u ono vrijeme dospj,eli na teritorije jumih 
Slavena, osim gore I).avedenog Koreckog, boravio je Marcin Teo
filowicz, slikar, Marcina Kobera iz )Krakova, dvoranin bi
skupa Carla Gaudencija Madruzzija u Tridentu, a kasnije autor 

niza :radova u ,Salzburgu i u susjedstvu In
nsbrucka i Bressanone (Brixen) . Znamenito njegovo djelo iz vre
mena 1623-1624. godine, je plafon r;enesansne dvo

. rane Stare Grofovije u Celju. 

1;3) J. Hamm, Koehanowski kod južnih Slavena,, Bolsko-
stosunki literaekie, o. e., s. 27-38. 

''") B. Mariggi, La Pol,onia vista da Polsko-jugos]owianskie 
stosunki literackie, o. e., s. 39-52. 

55) J. portreti, Beograd 1948, ss. 357-367; I. 
Osman, Zagreb 1955, s. 17. 

GB) Usp. bilješku 4. 

Gi) F. Stete, Celijski strop, Celje 1969; S. Szymanski, Zrodla i poezatek 
dzialalnosei Ma,reina Telofilowieza, o. e., s. 164; isti, Celijski strop 
(mašinopis u Muzeju u Celju). 
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U Poljskoj pak, neovisno od stalnog pada gradova i zanat
stva, neovisno od postupnog opadanja razine praktičmih sposob
nosti i znanja, sve su više prijetili ratovi. Zbog toga potreba za 
ljudima, koji bi se razumjeli u ratini zanat, bila je veća nego 
prije; pogotovo pri neobičmom razvitku ratne vješti.Jne kao i r az
voju fortifikacija i artilj.erije. Poslani su u inozemstvo vojnici i 
talentirani fortifikatori (na primjer gdanskli. Strakowsci). Nastojalo 
se obogatiti opće vojno znanje, ali su efekti napora na tom polju 
bili premali, da bi mogli udovoljiti vojnim potrebama koje su 
rasle svake godine. Pod prijetnjom ratova sa Svedskom, Rusijom 
i Turskom, pored religiozno-društv·enih nemira na granicama češ
ko-njemačkim, dakle na sV'i.m granicama Poljske republike, pri 
tome skoro potpUJno izolirane politički, potrebe za vojnim alatom 
i stručnjacima postajahu 'sve to življe. U toj situacij i sa zadovolj
stvom su korišćene indivtidualine usluge i pomoć stranaca, a po
sebno »TalijaJna«, koji su u ono doba bili jako cjenjeni i rado 
viđeni. 

Tako je na poljsku teritoriju mogao stići sa Jadrana ne samo 
najstariji od braće Lagustinusa, >>učeni i čestiti«, >>dobrog imena 
i slave« Frano, već i Antun, krakovski >>termentorum bellicorum 
fusor« kao i njihov mlađi brat, Gaudencij, čiji tragovi boravka u 
Poljskoj još ·IPisu pronađeni. 

Problem migracije kao li zanatske-umjetničkoj djelatnosti La
gustanusa na Sjeveru nije još razjašnjen do kraja, pa zahtjeva 
daljnja traganja i studije, koje bi trebalo sprovoditi na teritoriji 
Apeninskog i Balkanskog poluotoka, a - prije svega - u Poljskoj. 

FONDEURS DE CLOCHES ET DE CANONS LASTOVINS 
EN POLOGNE 

Stanislaw Szymanski 

Ces derniers temps, ont commence a renaitre des travaux scienti
fiques qui traitent des contacts balkano-polonais dans le passe. Au 
cours d'etudes historiques de diverses sortes, l'attention a ete de plus 
en plus dirigee, entre autres, vers diverses personnalites portant le 
nom d'Antica-Lastovac. 

La connaissance des >> Anticas<<, s'est parallelement etundue pendant 
des annees et, cela, tant dans le Midi qu'en Pologne; pourtant ces deux 
courants n'etaient pas relies et les resultats paralleles n'ot pas ete 
additionnes. 

D'apres les recherches faites jusqu'aujourd'hui, on pourrait con-' 
stater que, dans l'histoire de ce lignage existaient quelques generations 
de meme descendance qui, l'une apres l'autre, s'occupaient surtout de 
fonderie de cloches ou d'un metier proche et, cela, sur de vastes terri-
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toires europeens. Dans la prem1ere generation peut se ranger !velja, 
appele Vitković, et, ensuite, Antica Kraković; celui-ci a eu cinq fils 
dont Frano qui etait fondeur de cloches p;our la ville de Dubrovnik et 
ses environs; plus tard, il a travaille a B er game, et a laisse trois fils: 
Fran!;ois, Antoine et Gaudenzio, ne en 1600. Tous les trois sont vraisem
blablement arrives en Pologr.e; le premier d'entre eux, Fran!;Ois, y est 
deja note en 1618, il a travaille pour le roi Sigmond III et les seigneurs 
polonais, et a joui de la protection d'Andrea Dell'Acqua, qui le consi
derait comme >>instruit, honorable, de bonne renommee et celE~ bre«; 
l'autre, Fran!;ois, en tant que »tormentorum bellicorum fusor«, a rec;u 
en 1624 le droit de citoyennete de Cracovie; le troisieme est soi-disant 
venu plus tard en Pologne, vers 1622. 

Dans les recherches de descendants des natifs de Lagustanus (La
stovo) en Pologne, on pourrait sans aucun doute porter attention a 
l'itaHen Th10mas Antica qui est reste longtemps au service diplomatique 
du Roi Stanislas Auguste Ponjatowski ; Thomas Antica a obtenu en 1708 
sa nomination de depute et reconnaissance de droits nobiliaires (in
dygenat). 

Les oeuvres des gens appelees >> Lastovci << en Pologne ne se sont pas 
conservees. Seul se retrouve un dessin de canon d'artillerie que - com
me butin de guerre - a ete emporte par les Scandinaves au XVIIe s. 
et avaint ete execute par J. F. Thelott, officier de l'artillerie suedoise, 
dans les premieres annees du XVIIe s. L'inscription qu'il porte permet 
d'en authentifier l'auteur, ainsi que l'epoque ou il a ete execute: »OPUS 
FRANCI/SCI LAGUSTINI MDCXXIIII.« 

Interessante est, pour les historiens, la toile de fond des evenements 
historiques qui ont permis la migration de natifs de Lastovo en Po
logne, de meme que leur activite dans ce pays. Il faudrait donc rappe
ler la situation politique, sociale et militaire d'alors, puis les voies de 
communication, de meme que les personnalites qui ont oeuvre tant dans 
les Balkans, qu'en Pologne, surtout a la fin du XVIe s. et au debut du 
XVIIe s. c'est-a-dire : Constantin d 'Ostravice - janissaire, Nectarius, 
Serbe, peintre, qui, en 1553 a peint les fresques pour l'eglisc de Su
praslo, aux frontieres de la Pologne, de J.a Lithuanie et de la Russie, 
Thomas Vincentius qui travaillait en 1604 a la construction de l'eglise 
de Boleslavac •pres de Cracovie; Samuel Korestki, magnat polono-ukrai
nien qui, apres s'etre enfui des prisons turques a habite a Dubrovnik 
en 1617, interesse par la culture et les problemes du poete Gundulić, 
qui a celebre la victoire des armees polonaises sur les Turcs a Ch:ocim 
en 1620; il faut aussi rappeler le fait qu'a cette epoque Thomas Budi
slavić et le Jesuite Alexandre Kumulović, de Dubrovnik, etaient en 
rapports avec les Polonais, et, enfin, le peintre Marcin Teofilowicz qui, 
parti de Cracovie est arrive a la ville slovene de Celje apres un sejour 
de longues annees a Tridento, et la, en 1623-1624, a execute le plafond 
du vieux Palais Princier. 

Le probleme de la migration et l'activite artisanale des natifs de 
Lastovo, n'est pas encore completement eclairci; il demande des recher
ches et etudes ulterieures; et cela tant dans les Balkans, sur la penin
sule apennine, que dans la lointaine Pologne. 
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